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České průmyslové banky,
Moravské banky,
Poštovní spořitelny,
Ústřední banky československých spořitelen,
živnostenské banky.

česko-slovenští dlužníci zaplatí při splat
nosti své závazky vůči německým věřitelům 
v česko-slovenských korunách (zní-li závazek 
na jinou měnu než česko-slovenské koruny, 
složí protihodnotu dlužné částky v česko
slovenských korunách vypočtenou podle střed
ního kursu příslušné měny, znamenaného na 
pražské burse v den platu). Na úhradu výloh 
složí plátce manipulační a režijní poplatek ve 
výši 30/oo, z nichž polovina připadne Národní 
bance Česko-Slovenské a polovina sběrnému 
místu. Bez ohledu na vykonaný plat ručí dluž- 1 
nik za případné doplatky, které budou poža
dovány, aby věřitel plně obdržel platy, které 
mu podle smlouvy příslušejí. Od okamžiku 
vykonání platu odpadá povinnost hraditi zá
konné úroky z prodlení.

Národní banka Česko-Slovenská provede 
likvidaci složených částek v rámci zůstatku 
na svém účtu zboží u Německé súčtovací po
kladny podle kursu říšské marky na pražské 
burse v den likvidace.

ČI. 5.

Výplaty česko-slovenským věřitelům bude 
Národní banka Česko-Slovenská prováděti do 
výše částky, která jest na účtě k disposici, zá
sadně v časovém pořadí platů v Německu vy
konaných, s výjimkou platů za vedlejší vý
lohy spojené s vývozem německého zboží do 
Česko-Slovenska nebo česko-slovenského zboží 
do Německa (přepravní výlohy, všeobecné vý
lohy za říční přepravu, clo a podobné dávky, 
provise a výlohy zástupců usedlých v Česko
slovensku nebo v Německu), dále platů ze vzá
jemného zušlechťovacího styku ve mzdě a ko
nečně poukazů pro obchodní cesty, které budou 
zásadně vypláceny přednostně, pokud jako ta
kové budou označeny Národní bance česko
slovenské Německou súčtovací pokladnou.

Odpočet likvidovaných poukazů stane se 
podle kursu říšské marky, znamenaného na 
pražské burse v den předcházející likvidaci 
poukazu u Národní banky Česko-Slovenské. 
Výplaty budou obvykle prováděny prostřed
nictvím sběrných míst uvedených v čl. 4 po 
srážce manipulačního a režijního poplatku ve 
výši 3o/00, z nichž polovina připadne Národní 
bance česko-Slovenské a polovina sběrnému 
místu.

čl. 6.
Tímto opatřením, účinným ode dne 1. ledna 

1939, se zrušuje opatření Národní banky 
Česko-Slovenské ze dne 28. prosince 1937, uve
řejněné vyhláškou ministra financí (91) ze 
dne 31. prosince 1937, č. 2 Sb. z. a n. z roku 
1938. Opatření Národní banky Česko-Sloven- 
ské ze dne 29. října 1938, o převodu platů mezi 
Česko-Slovénskou republikou a sudetoněmec- 
kým územím, uveřejněné vyhláškou ministra 
financí (104) ze dne 31. října 1938, č. 260 Sb. 
z. a n., zůstává nedotčeno.

V Praze dne 27. prosince 1938.

Národní banka Česko-Slovenská

Guvernér:

Dr. Engliš v. r.
Bankovní rada: Vrchní ředitel:

Smělý v. r. Dr. Peroutka v. r.

389.
Vyhláška ministra financí (110) 

ze dne 31. prosince 1938,
kterou se uveřejňuje opatření Národní banky 
Česko-Slovenské o převodu platů mezí Česko
slovenskem a Německem s výjimkou platů za 

zboží.

Podle § 4 vládního nařízení (VI) ze dne 2. 
prosince 1931, č. 179 Sb. z. a n., kterým se pro
vádí ustanovení § 2, č. 2 zákona ze dne 14. pro
since 1923, č. 7 Sb. z. a n. z roku 1924, 
o ochraně česko-slovenské měny a oběhu zá
konných platidel, jakož i § 9 opatření Stálého 
výboru ze dne 7. listopadu 1929, č. 166 Sb. z. 
á n., o konečné úpravě česko-slovenské měny, 
vyhlašuji pro území celého státu opatření Ná-. 
rodní banky česko-Slovenské ze dne 27. pro
since 1938.

Dr. Kalfus v. r.

Opatření
Národní banky Česko-Slovenské 

o převodu platů mezi česko-SIovenskem a Ně
meckem s výjimkou platů za zboží.

Ku provedení úmluvy o súčtování platů mezi 
republikou česko-Slovenskou a Německou říší 

I ze dne 10. listopadu 1937 stanoví Národní
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banka Česko-Slovenská ve shodě s ministrem 
financí podle § 1 vl. nař. č. 179/1981 Sb. z. a n.:

A.

čl. 1.

Ku provádění platů mezi republikou česko
slovenskou a Německou říší vyjmenovaných 
v čl. 2 slouží speciální účet Německé súčtovací 
pokladny u Národní banky Česko-Slovenské a 
stejný účet Národní banky Česko-Slovenské 
u Německé súčtovací pokladny. Oba účty znějí 
na říšské marky a jsou bezúročné.

Čl. 2.

í1) Přes speciální účty provádějí se tyto 
platy česko-slovenských a německých dluž
níků :

a) služné, včetně poukazů pro sezónní děl
níky, pokud nejde o platy v pohraničním styku,

b) vedlejší výdaje s dovozem a vývozem 
transitního zboží, provise a výlohy zástupců a 
ayentů spojené s těmito obchody, pokud tyto 
platy nemají se vyrovnati v devisách proto, že 
česko-sloyenský nebo německý dlužník těchto 
platů má zaplatiti nebo obdržeti při dovozu 
nebo vývozu transitního zboží devisy,

c) patentní a licenční poplatky, výdaje za 
známkování zboží a podobná ideální plnění, fil
mové licence a platy za provozovací práva,

_ d) platy ve styku pojišťovacím a zajišťova- 
cím s výjimkou dopravního pojistného, které 
se vyrovnává přes účet zboží Národní banky 
Česko-Slovenské u Německé súčtovací po
kladny a účet zboží Německé súčtovací po
kladny u Národní banky Česko-Slovenské,

e) vydržovací náklady, pense, renty, plnění 
sociálních pojišťovacích ústavů a dobrovolné 
podpory,

f) tantiémy, platy správních a dozorčích rad,
g) soudní a advokátní výlohy, daně a ban

kovní výlohy,
h) provozovací náklady a podpory cizozem- 

ským filiálkám, sesterským společnostem nebo 
závislým podnikům,

i) vracené poukazy, které původně byly pro
vedeny přes speciální účty,

j) výlohy diplomatických a konsulárních za
stoupení, pokud není nic jiného sjednáno,

k) platy za odběr elektrického proudu.

(J) Dále budou placeny přes speciální účet 
Nemecké súčtovací pokladny u Národní banky 
Česko-Slovenské, ^ závazky česko-slovenských 
dlužníků proti německým věřitelům z titulu 
moku, podílu na zisku, nájemného a pach- I

tovného a podobných pravidelně se opakují- 
cích plnění ze vkladů, úvěrů, zápůjček, hypo
ték, účastí a podobných kapitálových investic 
v česko-Slovensku.

čl. 3.
Němečtí dlužníci, kteří mají vůči česko-slo- 

venským věřitelům závazky vyjmenované 
v čl. 2, odst. 1, zaplatí je při splatnosti v říš
ských markách na speciální účet Národní 
banky Česko-Slovenské u Německé súčtovací 
pokladny. Zní-li závazek německého dlužníka 
na jinou měnu než na říšské marky, zaplatí 
hodnotu dlužné částky v říšských markách, 
vypočtenou podle kursu příslušné měny, zna
menaného na berlínské burse v poslední bur- 
sovní den předcházející placení.

Čl. 4.
česko-slovenští dlužníci, kteří mají zá

vazky vyjmenované v čl. 2 vůči německým vě
řitelům, zaplatí je při splatnosti na speciální 
účet Německé súčtovací pokladny u Národní 
banky Česko-Slovenské.

Platy na uvedený účet lze konati u těchto 
sběrných míst:

Anglo-československé a Pražské úvěrní 
banky,

Banky pro obchod a průmysl "'“dříve „Lán- 
derbanky",

české banky Union,
české eskomptní banky a úvěrního ústavu,
české průmyslové banky,
Moravské banky,
Poštovní spořitelny,
Ústřední banky československých spoři

telen,
živnostenské banky.

Česko-slovenští dlužníci zaplatí při splat
nosti své závazky vůči německým věřitelům 
v česko-slovenských korunách (zní-li závazek 
na jinou měnu než česko-slovenské koruny, 
složí protihodnotu dlužné částky v česko-slo
venských korunách vypočtenou podle střed
ního kursu příslušné měny znamenaného na 
pražské burse v den platu). Na úhradu výloh 
slpží plátce manipulační a režijní poplatek ve 
výši 30/00, z nichž polovina připadne Národní 
bance Česko-Slovenské a polovina sběrnému 
místu. Bez ohledu na vykonaný plat ručí dluž
ník za případné doplatky, které budou poža
dovány, aby věřitel plně obdržel platy, které 
mu podle smlouvy příslušejí. Od okamžiku 
vykonání platu odpadá povinnost hraditi zá
konné úroky z prodlení.
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Národní banka Česko-Slovenská provede 
likvidaci složených částek v rámci zůstatku na 
svém speciálním účtu u Německé súčtovací 
pokladny podle kursu říšské marky na praž
ské burse v den likvidace.

Čl. 5.
Pro platy česko-slovenských dlužníků po

dle tohoto opatření platí obecné devisové 
předpisy.

Pro platy německých dlužníků platí^ ob
dobně německé devisové předpisy, při čemž 
pro poukazy uvedené v čl. 2, odst. 1, písm. h) 
je zapotřebí předchozí dohody příslušných ně
meckých míst s Národní bankou Česko-Slo- 
venskou.

Čl. 6.
Výplaty ze speciálních účtů budou se zá

sadně prováděti podle časového pořadí vyko
naných platů a Národní banka Česko-Sloven- 
ská ani Německá súčtovací pokladna nejsou 
povinny vypláceti vyšší částky, než jaké jsou 
na účtech k disposici.

Výplaty česko-slovenským věřitelům budou 
se obvykle prováděti prostřednictvím sběr
ných míst uvedených v čl. 4 podle kursu říš
ské marky, znamenaného na pražské burse 
v den likvidace poukazu Národní bankou čes- 
ko-Slovenskou po srážce manipulačního a re
žijního poplatku ve výši 30/0o» 5 nichž polo
vina připadne Národní bance Česko-Sloven- 
ské a polovina sběrnému místu.

B.

Čl. 7.
Pohledávky česko-slovenských věřitelů 

proti německým dlužníkům z titulů uvede
ných v čl. 2, odst. 2 tohoto opatření budou do 
Česko-Slovenska převedeny po dohodě s pří
slušnými německými místy a za podmínek, 
které stanoví Národní banka Česko-Slo- 
venská.

C.

Čl. 8.
„Cestovní účet ředitelství Říšské banky", ve

dený v česko-slovenských korunách u Národní 
banky česko-Slovenské, jest určen k tomu, aby 
z něho byly vyrovnávány tyto závazky česko
slovenských dlužníků vůči německým věři
telům :

zápůjčky, úvěry, hypotéky a jiná věcná 
práva,

výtěžky z prodeje cenných papírů,
vklady u peněžních ústavů,

dědictví a věna,
výtěžky z prodeje nemovitostí a věcných 

práv,
výtěžky z prodeje patentů, živnostenských a 

jiných původcovských práv,
výtěžky ze zcizení a likvidace kapitálových 

účastí, společenských práv a jiných podobných 
kapitálových uložení v Česko-Slovensku.

Také splátky na tyto a podobné pohledávky 
budou se vyrovnávat! zmíněným účtem.

Při platech na tento účet bude Národní 
banka Česko-Slovenská vybírati manipulační a 
režijní poplatek ve výši 3%o složené částky.

D.

čl. 9.
Tímto opatřením, účinným ode dne 1. ledna 

1939, se zrušuje opatření Národní banky 
Česko-Slovenské ze dne 28. prosince 1937, uve
řejněné vyhláškou ministra financí (92) ze dne 
31. prosince 1937, č. 3 Sb. z. a n. z r. 1938. Opat
ření Národní banky česko-Slovenské ze dne
29. října 1938, o převodu platů mezi Česko-Slo- 
venskou republikou a sudetoněmeckým úze
mím, uveřejněné vyhláškou ministra financí 
(104) ze dne 31. října 1938, č. 260 Sb. z. a n., 
zůstává nedotčeno.

V Praze dne 27. prosince 1938.

Národní banka Česko-Slovenská 

Guvernér:
Dr. Engliš v. r.

Bankovní rada: Vrchní ředitel:
Smělý v. r. Dr. Peroutka v. r.

390.
Vyhláška ministra financí 
ze dne 24. prosince 1938 

o paušalování daně z obratu u porculánu.

Podle § 19, odst. 8 zákona ze dne 21. pro
since 1923, č. 268 Sb. z. a n., o dani z obratu 
a dani přepychové, ve znění zákonů ze dne
16. prosince 1926, č. 246 Sb. z. a n., ze dne 19. 
prosince 1930, č. 188 Sb. z. a n., ze dne 28. 
dubna 1932, č. 56 Sb. z. a n., ze dne 21. pro
since 1935, č. 265 Sb. z. a n., a ze dne 16. pro
since 1938, č. 356 Sb. z. a 11., (dále jen zákon 
o dani z obratu) ustanovuji v dohodě s mi
nistrem průmyslu, obchodu a živností:

(1) Místo daně z obratu podle zákona o dani 
z obratu stanoví se u porculánu (čís. 424 cei-
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